[image: image1.png]


HELLENIC SOCIETY FOR LAW AND ARCHAEOLOGY

 ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ ΔΙΚΑΙΟΥ ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΩΝ

ΕΙΔΟΣ:   

ΝΟΜΟΣ
ΑΡΙΘΜΟΣ:

3379
ΕΤΟΣ:


2005
ΦΕΚ: 


Α΄204 19.8.2005
ΘΕΜΑ:  
Κύρωση της Συμφωνίας πολιτιστικής συνεργασίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Ινδονησίας.
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

 Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή:

Aρθρο πρώτο
Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία πολιτιστικής συνεργασίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Ινδονησίας που υπογράφηκε στην Αθήνα στις 24 Ιουνίου 2004, της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην 

ελληνική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής:

ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ

ΜΕΤΑΞΥ

ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΚΑΙ

ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΤΗΣ ΙΝΔΟΝΗΣΙΑΣ

 Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Ινδονησίας, εφεξής αναφερόμενες ως "τα Μέρη",

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να αναπτύξουν συνεργασία μεταξύ των δύο χωρών στους τομείς του πολιτισμού, της εκπαίδευσης, της επιστήμης, των μέσων μαζικής επικοινωνίας, του αθλητισμού και της νέας γενιάς,

ΠΕΠΕΙΣΜΕΝΑ ότι η συνεργασία αυτή θα συμβάλει στην καλύτερη αμοιβαία κατανόηση και την ενίσχυση της σχέσης σε όλα τα επίπεδα,

ΕΜΠΝΕΟΜΕΝΕΣ από μία κοινή δέσμευση στην ενίσχυση, εντός των δυνατοτήτων τους, της συνεργασίας στους ανωτέρω τομείς με βάση την ισότητα, τον αμοιβαίο σεβασμό και όφελος,

ΚΑΤ ΕΦΑΡΜΟΓΗ των ισχυόντων νόμων και ρυθμίσεων των αντίστοιχων χωρών τους,

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ τα εξής:

Αρθρο Ι  - Πολιτισμός

1. Τα Μέρη θα ενθαρρύνουν την ανάπτυξη του ενδιαφέροντος για την πολιτιστική κληρονομιά καθώς και μία ευρύτερη γνώση των πολιτιστικών επιτευγμάτων των δύο χωρών.

2. Για τον σκοπό αυτό, τα Μέρη θα ενθαρρύνουν και θα διευκολύνουν ανταλλαγές και συνεργασία μεταξύ των δύο χωρών στους τομείς του πολιτισμού και θα παρέχουν τις κατάλληλες ευκαιρίες για επαφές και κοινές δραστηριότητες μεταξύ των οργανισμών, ιδρυμάτων και ατόμων που δραστηριοποιούνται στους τομείς 

αυτούς.

 3. Τα Μέρη θα ενθαρρύνουν τα αρμόδια ιδρύματα των αντίστοιχων χωρών τους να υλοποιήσουν δραστηριότητες οι οποίες μπορεί να περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων:

α. τη συμμετοχή σε διεθνή συνέδρια, διασκέψεις, φεστιβάλ, διαγωνισμούς και άλλες πολιτιστικές δραστηριότητες που θα διοργανώνονται στις δύο χώρες,

β. την ανάπτυξη της συνεργασίας και της ανταλλαγής ειδικών στον τομέα του πολιτισμού,

γ. την άμεση συνεργασία στους τομείς κοινού ενδιαφέροντος μεταξύ των πολιτιστικών οργανισμών,

δ. την ανάπτυξη συνεργασίας μεταξύ των εθνικών αρχείων, μουσείων και βιβλιοθηκών τους,

ε. την προαγωγή της ενεργής συνεργασίας τους εντός διεθνών πολιτιστικών οργανισμών όπως η UNESCO,

στ. την ανάπτυξη της συνεργασίας στους τομείς της αρχαιολογίας και του κινηματογράφου,

ζ. την ανταλλαγή εκθέσεων και παραστάσεων.

Αρθρο II   Εκπαίδευση και Επιστήμη

Τα Μέρη θα ενθαρρύνουν και θα διευκολύνουν την συνεργασία στους τομείς της εκπαίδευσης και της επιστήμης μέσω:

1. της άμεσης συνεργασίας στους τομείς της ανώτατης εκπαίδευσης, των πανεπιστημίων και της τεχνολογικής εκπαίδευσης καθώς και των επιστημονικών και ερευνητικών ιδρυμάτων,

2. της συνεργασίας στους τομείς της πρωτοβάθμιας, δευτεροβάθμιας, επαγγελματικής εκπαίδευσης και της εκπαίδευσης για ενηλίκους,

3. της διοργάνωσης κοινών ερευνών, συνεδρίων και συμποσίων,

4. της ανάπτυξης συνεργασίας και ανταλλαγής φοιτητών, υποτρόφων, εκπαιδευτικών, λεκτόρων, ερευνητών, καθηγητών, επιστημόνων, βιβλιοθηκάριων, αρχειοφυλάκων όπως και ειδικών στους τομείς της επιστήμης και της εκπαίδευσης,

5. της ανταλλαγής υποτροφιών πανεπιστημιακών και μεταπτυχιακών σπουδών και ερευνητικών υποτροφιών σε ιδρύματα ανώτερης εκπαίδευσης, βάσει κοινής συναίνεσης,

6. της ανταλλαγής πληροφοριών και τεκμηρίωσης προκειμένου να διευκολύνονται οι αρμόδιες αρχές τους στην αναγνώριση πιστοποιητικών, βεβαιώσεων, διπλωμάτων, πτυχίων και τίτλων ακαδημαϊκών σπουδών,

7. της προαγωγής της ενεργής συνεργασίας τους εντός διεθνών εκπαιδευτικών και επιστημονικών οργανισμών όπως η UNESCO και άλλους σχετικούς περιφερειακούς οργανισμούς και fora.

 Αρθρο III  Νέα Γενιά και Αθλητισμός

Τα Μέρη θα ενθαρρύνουν την συνεργασία στους τομείς της νέας γενιάς και του αθλητισμού μέσω:

1. της καθιέρωσης επαφών και ανταλλαγών μεταξύ νέων ανθρώπων, όπως και μέσω της συνεργασίας μεταξύ οργανώσεων νεολαίας και ειδικών που ασχολούνται με τα προβλήματα των νέων στις δύο χώρες,

 2. της συνεργασίας στους τομείς του αθλητισμού και της φυσικής αγωγής,

3. της καθιέρωσης απευθείας επαφών και στενής συνεργασίας μεταξύ των αντίστοιχων αθλητικών αρχών τους.

 Αρθρο IV    Μέσα Μαζικής Επικοινωνίας

Τα Μέρη θα ενθαρρύνουν την συνεργασία στον τομέα των μέσων μαζικής επικοινωνίας μέσω:

1. της διανομής και προβολής ταινιών μεγάλου μήκους, ντοκιμαντέρ και εκπαιδευτικών ταινιών της άλλης χώρας, όπως και μέσω της προαγωγής άλλων αμοιβαία επωφελών δραστηριοτήτων στους τομείς της κινηματογραφίας, της ραδιοτηλεόρασης και άλλων οπτικοακουστικών υλικών,

2. της συνεργασίας μεταξύ των ειδησεογραφικών πρακτορείων και των οργανισμών τύπου των δύο χωρών, όπως και μέσω των ανταλλαγών δημοσιογράφων και ανταποκριτών τύπου,

3. της συμμετοχής αντιπροσώπων στον ραδιοτηλεοπτικό τομέα σε διεθνείς διαγωνισμούς, φεστιβάλ, συνέδρια κ.λπ. που θα διοργανώνονται αντίστοιχα στην Ελλάδα και την Ινδονησία,

4. της συμμετοχής στην διεύρυνση των επαφών και της συνεργασίας μεταξύ των δημόσιων ραδιοτηλεοπτικών οργανισμών τους.

 Αρθρο V  Μικτή Πολιτιστική Επιτροπή

1. Για τον σκοπό της υλοποίησης και της εξέτασης ζητημάτων που αφορούν την εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας, τα Μέρη θα ιδρύσουν μία Μικτή Πολιτιστική Επιτροπή.

2. Η Μικτή Πολιτιστική Επιτροπή θα αποτελείται από αντιπροσώπους των Μερών και θα συνεδριάζει σύμφωνα με τις ανάγκες, όπως θα συμφωνείται αμοιβαία μέσω της διπλωματικής οδού.

3. Η Μικτή Πολιτιστική Επιτροπή θα επεξεργάζεται τις λεπτομέρειες των Προγραμμάτων συνεργασίας, όπως και των οικονομικών τους όρων.

Αρθρο VI  Πνευματικά Δικαιώματα

Τυχόν αποτελέσματα των δραστηριοτήτων στους τομείς της επιστήμης, των τεχνών και της λογοτεχνίας που θα έχουν πραγματοποιηθεί βάσει της παρούσας Συμφωνίας θα υπόκεινται στους νόμους και τις ρυθμίσεις που αφορούν την προστασία των πνευματικών και γειτονικών δικαιωμάτων στις αντίστοιχες επικράτειες των 

Μερών, στον βαθμό που αυτά δεν καλύπτονται από μία γενική συμφωνία διεθνούς χαρακτήρα.

Αρθρο VII  Επίλυση Διαφορών 

Οπουδήποτε διαφορά τυχόν ανακύψει σε σχέση με την ερμηνεία και/ή την εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας θα επιλύεται φιλικά μέσω διαβουλεύσεων και/ή διαπραγματεύσεων.

Αρθρο VIII  Τροποποίηση

Η παρούσα Συμφωνία μπορεί να αναθεωρηθεί ή να τροποποιηθεί ανά πάσα στιγμή με αμοιβαία έγγραφη συγκατάθεση των Μερών. Αυτές οι αναθεωρήσεις ή τροποποιήσεις θα τίθενται σε ισχύ από εκείνη την ημερομηνία που θα προσδιορίζεται από τα Μέρη και θα αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα της παρούσας 

Συμφωνίας.

Αρθρο IX  Έναρξη Ισχύος, Διάρκεια και Λύση

1. Η παρούσα Συμφωνία θα τεθεί σε ισχύ κατά την ημερομηνία της τελευταίας ειδοποίησης δια της οποίας τα Μέρη θα ενημερωθούν αμοιβαία, μέσω της διπλωματικής οδού, σχετικά με την εκπλήρωση των αντίστοιχων συνταγματικών τους προϋποθέσεων για την θέση σε ισχύ της παρούσας Συμφωνίας,

2. Η παρούσα Συμφωνία θα παραμείνει σε ισχύ για μία περίοδο πέντε (5) ετών και θα παραταθεί σιωπηρώς για μία περαιτέρω περίοδο πέντε (5) ετών, εκτός εάν οποιοδήποτε από τα Μέρη ειδοποιήσει εγγράφως για την πρόθεση του να καταγγείλει την παρούσα Συμφωνία έξι (6) μήνες πριν από την λήξη της.

3. Η καταγγελία της παρούσας Συμφωνίας δεν θα επηρεάσει την ισχύ και την διάρκεια οποιουδήποτε προγράμματος και δραστηριότητας θα έχει αναληφθεί βάσει της παρούσας, μέχρι την ολοκλήρωση αυτού του προγράμματος και της δραστηριότητας.

 ΣΕ ΒΕΒΑΙΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ, οι κάτωθι υπογεγραμμένοι, νόμιμα εξουσιοδοτημένοι για τον σκοπό αυτό από την αντίστοιχη Κυβέρνηση τους, υπέγραψαν την παρούσα Συμφωνία.

 ΕΓΙΝΕ εις διπλούν στην Αθήνα, στις 24 Ιουνίου 2004, στην Ελληνική, την Ινδονησιακή και την Αγγλική. Όλα τα κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά. Σε περίπτωση οποιασδήποτε διαφοράς κατά την ερμηνεία της παρούσας Συμφωνίας, θα υπερισχύει το Αγγλικό κείμενο.

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΙΝΔΟΝΗΣΙΑΣ

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΣΚΑΝΔΑΛΑΚΗΣ  ARIZAL EFFENDI

Αρθρο δεύτερο
Οι τροποποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο VIII της Συμφωνίας τίθενται σε ισχύ με την τήρηση των συνταγματικών διαδικασιών.

 Αρθρο τρίτο
Τα Προγράμματα συνεργασίας, που καταρτίζονται από τη Μικτή Πολιτιστική Επιτροπή του άρθρου V της Συμφωνίας, εγκρίνονται με κοινή απόφαση των αρμόδιων κατά περίπτωση Υπουργών.

Αρθρο τέταρτο
Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευση του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμφωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου IX παράγραφος 1 αυτής.

 Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του Κράτους.

Ιωάννινα, 16 Αυγούστου 2005
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